SCENARIOS DU SAHEL

POU YON FWA (POUR UNE FOIS)
RASO:
Houpla!

           Oup la!

INA:  

Mais, qu'est-ce que tu as?

                      Men saw genyen?

RASO:  
Je veux être seul avec ma belle épouse.

Mwen vle poukont mwen avèk bèl madanm mwen.

INA:  

Mais, on n'a pas de présérvatifs.

Men,nou pa gen prezèvatif.

RASO:  
Une fois sans, ce n'est pas grave.



Yon fwa san li,se pa grav.

INA: 
Une seule fois suffit pour que tu sois séropositif, comme moi. C'est ce que le docteur a dit.

Yon sèl fwa sifi pouw sewopozitif tan koum.Se sa doktè a di.

RASO:  
Tu as raison. Je vais aller en chercher tout de suite, oh oui. Gare au retour!!

Ou gen rezon.Mwen pwal chache-l koulyeya,o wi.Fè atansyon pou lèn        tounen.

RASO: 
Bonjour vieux.

Bonjou lepè

VIEUX:  
Bonjour.

Bonjou.

RASO:  
Dites-moi, où est passé le boutiquier?

Kot nèg boutik la fè la a?

VIEUX:  
A l'enterrement de son oncle.

La-l nan antèman tonton-l

RASO:  
Mon ami, tu peux me donner des capotes?

Zanmi,ou gen k-pot?

SERVEUR:  
Ah? Des capotes? Je n'en ai plus. La femme qui s'en va, elle, elle a pris les dernières. Je n'en ai plus.

              A K-PòT? Mwen pa gen ankò.Fi ki pwale a,li menm li pran dènye ya

RASO:  
C'est vrai?



Se pa vre ?

SERVEUR:  
Eh oui!



A,a wi !

RASO:  
Je voudrais des capotes. Ah! Tu me sauves la vie. Et encore merci.



Mwen vin achte kapot. Ah ! ou sove la vi m. mesi anko mesi.

INA:  

Tu en as trouvé?



Ou jwen !?

RASO:  
Oui, tiens, les voici.



Wi men yo.

INA:  

J'en avais aussi.



Mwen te genyen tou.

RASO:  
Tu en avais et tu m'as laissé parcourir tout le pays en vélo?



An ! ou te genyen epi w kite m fe tout vil la sou bisiclet.

INA
Je voulais vérifier si tu m'aimais assez -- si tu m'aimais assez pour te protéger du SIDA.  Ne te fâche pas.  

Mwen te vle we si w te renmen m ase, si w te renmen m ase pou w proteje tet ou kont SIDA. Non !

RASO:  
Ça va aller.



Sa va !

INA:  

Je suis heureuse.



Mwen kontan!

FIN

